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Čerpadla • Údržba • Osvětlení / Solární program • Dekorace • Konstrukce jezírek

Sortiment produktů
V okouzlení vody a zahrady 2024
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PondoVario  
750 / 1000

Modely Vulkán Paprsky Zvonek Kalich

PondoVario 750  70 cm  70 cm  25 cm  35 cm  15 cm  15 cm

PondoVario 1000  80 cm  80 cm  40 cm  55 cm  20 cm  20 cm

PondoVario 1500  140 cm  140 cm  70 cm  100 cm  35 cm  30 cm

PondoVario 2500  180 cm  180 cm  100 cm  150 cm  50 cm  45 cm

PondoVario 3500  220 cm  220 cm  150 cm  200 cm  65 cm  60 cm

Modely Průtok Tlak  220–240 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoVario 750  720 l/h Qmax  1,10 m Hmax  9 W  10 m Id. č. 56465 

PondoVario 1000  1 000 l/h Qmax  1,30 m Hmax  11 W  10 m Id. č. 56719

PondoVario 1500  1 500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m Id. č. 57123

PondoVario 2500  2 500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m Id. č. 57124

PondoVario 3500  3 400 l/h Qmax  2,70 m Hmax  70 W  10 m Id. č. 56477

German

Technology
& Service

PondoVario 750 / 1000 145 x 125 x 90 mm

PondoVario 1500 / 2500 180 x 160 x 125 mm

PondoVario 3500 210 x 190 x 140 mm

PondoVario 750–3500

Vulkán Paprsky Zvonek Kalich
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PondoVario  
750 / 1000

FONTÁNOVÁ ČERPADLA     

PondoVario 3500

PondoVario 
1500 / 2500

PondoVario 750–3500
•   Vhodné pro použití v zahradních jezírkách a ozdobných fontánách
•   Včetně otočného teleskopického nástavce (31–39 cm) se 

4 různými tryskami
•  Včetně tepelné pojistky

PondoVario 1500–3500
•  Vhodné také pro malé vodní toky
•  Vyjímatelná filtrační mřížka, pro napájení vodních toků nebo filtrů
•  Otočný teleskopický nástavec se 4 tryskami a kloubovým spojem
• Druhý, samostatně nastavitelný výstup
•   Součástí dodávky je stupňovitý adaptér na hadici (13, 19, 25 mm)
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FILTRAČNÍ ČERPADLA A ČERPADLA PRO VODNÍ TOKY

Vodní toky Filtrace Vodopády

PondoMax Eco 8500 C–17500 C

PondoMax Eco 8500 C–17500 C  

�   Energeticky účinné čerpadlo s integrovaným ovladačem pro filtry a vodní toky
�   Ovladač lze použít pro plynulé nastavení úrovně výkonu
�   Na displeji se zobrazuje aktuální spotřeba proudu ve W nebo výkon v %
�   Umožňuje instalaci na suchu i pod vodou
�  Ideální pro odstraňování nečistot o velikosti až 8 mm
�  Součástí dodávky je stupňovitý adaptér na hadici
� Zahrnuje ochranu proti běhu naprázdno nebo ucpání

Modely Průtok Tlak  220 – 240 V/ 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoMax Eco 8500 C  8 300 l/h Qmax  4,50 m Hmax  20–70 W  8 + 2 m Id. č. 73342 

PondoMax Eco 11500 C  10 300 l/h Qmax  4,60 m Hmax  25–100 W  8 + 2 m Id. č. 73343 

PondoMax Eco 17500 C  17 300 l/h Qmax  4,70 m Hmax  30–175 W  8 + 2 m Id. č. 73344 

German

Technology
& Service
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 25 / 32 / 38 mm
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PondoMax Eco 11500 C
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PondoMax Eco 17500 C

83002400 4500 6600800
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2,0

1,0

PondoMax Eco 8500 C

PondoMax Eco 8500 C–17500 C       280 x 230 x 150 mm

max. Power

8300 l/h

min. Energy

70 W

Power Control



6 7

FILTRAČNÍ ČERPADLA A ČERPADLA PRO VODNÍ TOKY VÝTLAČNÁ ČERPADLA

Vodní toky Filtrace Vodopády

PondoMax Eco 1500–17000 PondoCompact 300–5000

PondoMax Eco 1500–17000  
• Energeticky účinné čerpadlo pro vodní toky a filtraci
•  Vhodné pro pevné částice o velikosti 4–8 mm
• Součástí dodávky je stupňovitý adaptér na hadici
• Včetně tepelné pojistky

Modely Průtok Tlak  220–240 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoMax Eco 1500  1 500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m Id. č. 50851 

PondoMax Eco 2500  2 500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m Id. č. 50853 

PondoMax Eco 3500  3 500 l/h Qmax  2,40 m Hmax  40 W  10 m Id. č. 54770 

PondoMax Eco 5000  5 000 l/h Qmax  2,60 m Hmax  60 W  10 m Id. č. 50855 

PondoMax Eco 8000  8 000 l/h Qmax  2,80 m Hmax  70 W  10 m Id. č. 50857 

PondoMax Eco 11000  10 000 l/h Qmax  3,00 m Hmax  95 W  10 m Id. č. 51178 

PondoMax Eco 14000  13 400 l/h Qmax  3,20 m Hmax  140 W  10 m Id. č. 51180 

PondoMax Eco 17000  17 000 l/h Qmax  3,50 m Hmax  180 W  10 m Id. č. 56567 

PondoMax 
Eco 3500–17000

PondoMax Eco
1500 / 2500

PondoMax Eco 1500 / 2500 170 x 190 x 110 mm

PondoMax Eco 3500–17000 280 x 230 x 150 mm

German

Technology
& Service

Modely Průtok Tlak  230 V / 50 Hz Délka kabelu Přípojka na hadici Mezinárodní

PondoCompact 300i  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  1,5 m  13 mm Id. č. 37057

PondoCompact 300iL*  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  1,5 + 0,4 m  13 mm Id. č. 57502 

PondoCompact 500i  500 l/h    Qmax  0,80 m    Hmax  5 W  1,5 m  13 mm Id. č. 57503 

PondoCompact 800i  750 l/h    Qmax  1,50 m    Hmax  20 W  1,5 m  13 + 17 + 19 mm Id. č. 57504 

PondoCompact 1200i  1 200 l/h  Qmax  2,00 m    Hmax  25 W  1,5 m  13 + 17 + 19 mm Id. č. 57505 

PondoCompact 300  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  10 m  13 mm Id. č. 57506 

PondoCompact 600  600 l/h    Qmax  1,25 m    Hmax  11 W  10 m  13 mm Id. č. 57507 

PondoCompact 800  800 l/h    Qmax  1,60 m    Hmax  20 W  10 m  13 + 17 + 19 mm Id. č. 46782 

PondoCompact 1200  1 200 l/h  Qmax  2,00 m    Hmax  25 W  10 m  13 + 17 + 19 mm Id. č. 57508 

PondoCompact 2000  2 300 l/h  Qmax  2,20 m    Hmax  32 W  10 m  19 + 25 mm Id. č. 57509 

PondoCompact 3000  3 000 l/h  Qmax  3,00 m    Hmax  55 W  10 m  19 + 25 mm Id. č. 57510

PondoCompact 5000  5 000 l/h  Qmax  3,10 m    Hmax  82 W  10 m  19 + 25 mm Id. č. 57511 

PondoCompact 300 iL PondoCompact  
500–1200

PondoCompact  
2000–5000

PondoCompact 300–5000
• Vhodné pro vnitřní a venkovní vodní prvky
•  Nastavitelný průtok vody
•  Kompaktní  

konstrukce
• Přípojka na hadici
•  Také pro instalaci  

na suchu (od  
modelu 2000)

PondoCompact 500 47 x 35 x 55 mm

PondoCompact 600 62 x 45 x 78 mm

PondoCompact 800 / 1200 75 x 55 x 90 mm

PondoCompact 2000 / 5000 170 x 75 x 120 mm

German

Technology
& Service

19 / 25 / 32 / 38 mm
25 / 32 / 38 mm
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 PondoCompact 300i / 300iL      45 x 40 x 45 mm

Třída energetické 
účinnosti

Vážená spotřeba energie na jedno 
bodové světlo (kWh / 1 000 h)

G 7 KWh / 1000h
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Modely Rozměry   230 V / 50 Hz Průtok Max. hloubka ponoru Tlak
Připojení 
na výtlaku Mezinárodní

PondoDrain Mud 8000  145 x 155 x 255 mm   300 W 8000 l/h Qmax 6 m 5 m Hmax G1 1/4 Id. č. 87057 

PondoDrain Mud 10000  200 x 210 x 340 mm   400 W 10000 l/h Qmax 7 m 6 m Hmax G1 1/2 Id. č. 87058 

PondoDrain Mud 15000  200 x 210 x 340 mm   500 W 15000 l/h Qmax 7 m 7,5 m Hmax G1 1/2 Id. č. 87060 

PondoDrain Mud 19000  200 x 210 x 340 mm   750 W 19000 l/h Qmax 7 m 9 m Hmax G1 1/2 Id. č. 87065 

Modely Připojení na výtlaku Mezinárodní

PondoSwitch G1 Id. č. 87083 PU 4

Modely Rozměry   230 V / 50 Hz Průtok Tlak Hlučnost max. Max. tlak vody Id. č.

PondoGarden 3200  350 x 210 x 200 mm   500 W 3200 l/h Qmax 35 m Hmax 63 db 3,5 bar Id. č. 87066 

PondoGarden 3800  350 x 210 x 200 mm   650 W 3750 l/h Qmax 40 m Hmax 68 db 4,0 bar Id. č. 87079 

PondoGarden 4500  370 x 230 x 210 mm   900 W 4500 l/h Qmax 45 m Hmax 68 db 4,5 bar Id. č. 87082 

German

Technology
& Service
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PondoGarden
�  Zahradní čerpadla pro zavlažování zahrady, trávníku, 

květin a zeleniny
• Pro čerpání čisté vody ze studny anebo dešťové vody
• Kompaktní konstrukce a jednoduché použití
• Pevná základna s možností fixace na podložku
• Kvalitní motor s tepelnou pojistkou a ochraně  

proti přehřátí motoru

PondoSwitch
� Tlakový spínač pro zahradní čerpadla (s tlakem více  

než 1.5 bar) pro zavlažování zahrady
� Rychlá instalace se závitem G1
� Jednoduché použití, obsahuje tlakoměr pro  

kontrolu tlaku vody
� Obsahuje ochranu proti chodu na sucho pro  

bezpečný provoz

PondoDrain Mud
� Ponorné čerpadlo pro čerpání čisté i znečištěné vody  

(do velikosti hrubých nečistot 25 mm) 
� Univerzální použití pro čerpání vody ze sklepa, jímky,  

stavebních jam apod.
� Od velikosti 10000 je obal čerpadla vyroben z nerez oceli a  

s extra stabilní základnou 
� Plovákový spínač s možností aretace, chrání čerpadlo proti 

chodu na sucho

 

ZAVLAŽOVACÍ ČERPADLA ODVODŇOVACÍ ČERPADLAZAHRADNÍ ČERPADLA

PondoDrain Mud 10000, 15000, 19000

PondoSwitch

PondoDrain Mud 8000

PondoGarden 
3200, 3800

PondoGarden  
4500
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PonDuett 3000 / 5000
• Kompaktní ponořený filtr, který vytváří také  

efekt fontány – pro jezírka o objemu až 
3 000 / 5 000 litrů (bez ryb)

•  Biomechanické čisticí stupně (houba, povrchové 
biologické prvky a filtrační média Bio-Pure)

• Otočný teleskopický nástavec (31–39 cm) se 4 tryskami
• Druhý, samostatně nastavitelný výstup 
•     Součástí dodávky je stupňovitý adaptér na hadici pro 

vodní toky

SADA PONOŘENÉHO FILTRU SADA PONOŘENÉHO FILTRU S UVC
PondoRell 3000 UVC / 5000 UVC
•  Kompaktní ponořený filtr s UVC, který vytváří také efekt 

fontány – pro jezírka o objemu až 5 000 litrů (bez ryb)
• Se zárukou čisté vody Pontec
•  Biomechanické čisticí stupně (houba, povrchové biologické 

prvky a filtrační média Bio-Pure)
•  Otočný teleskopický nástavec (31–39 cm) se 4 tryskami*
• Druhý, samostatně nastavitelný výstup*  
•  Součástí dodávky je stupňovitý adaptér na  

hadici pro vodní toky

PonDuett 3000 / 5000 a PondoRell 3000 UVC / 5000 UVC

Vulkán Paprsky Zvonek Kalich

PODVODNÍ FILTR     

10

Modely Průtok Tlak  230 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PonDuett 3000  1500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m Id. č. 57118  

PonDuett 5000  2500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m Id. č. 57119  

PondoRell 3000 UVC  600 l/h Qmax  1,30 m Hmax  20 W / UVC 7 W  10 m Id. č. 50748  

PondoRell 5000 UVC  1100 l/h Qmax  2,30 m Hmax  35 W / UVC 9 W  10 m Id. č. 87586 

Modely Rozměry Vulkán Paprsky Zvonek Kalich

PonDuett 3000  370 x 275 x 140 mm  180 cm  70 cm  35 cm  30 cm 3000 l 1500 l

PonDuett 5000  370 x 175 x 140 mm  100 cm  100 cm  50 cm  45 cm 5000 l 2500 l

PondoRell 3000 UVC  250 x 185 x 160 mm  80 cm  40 cm  20 cm  20 cm 3000 l 1500 l

PondoRell 5000 UVC  380 x 290 x 160 mm  180 cm  100 cm  50 cm  45 cm 5000 l 2500 l

German

Technology
& Service

PonDuett 
3000 / 5000

PondoRell 
3000 UVC

PondoRell 
5000 UVC

13 mm
19 mm
25 mm

13 mm
19 mm
25 mm

13 mm
19 mm
25 mm
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PondoTronic UVC
� Univerzální UVC lampa pro čistou vodu v jezírku
• Pro efektivní odstanění plovoucích zelených řas -  

zelená voda
• Obsahuje kontrolní průzor pro bezpečnou kontrolu funk-

ce UV lampy
• Univerzální použití s možností napojení na různé typy 

filtračních nádob

UVC ČISTIČ

PondoTronic UVC 7 / UVC 11

Modely Rozměry
Napojení
vstup/výstup 230 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoTronic UVC 7  330 x 120 x 100 mm 19 / 25 / 32 / 38 mm 11 W / UVC 7 W  3 m 7000 l 3500 l Id. č. 87587 

PondoTronic UVC 11  330 x 120 x 100 mm 19 / 25 / 32 / 38 mm 14 W / UVC 11 W  3 m 11000 l 5500 l Id. č. 87589 

PondoTronic UVC 18  460 x 150 x 130 mm 25 / 32 / 38 mm 18 W / UVC 18 W  5 m 20000 l 10000 l Id. č 90324 

PondoTronic UVC 24  460 x 150 x 130 mm 25 / 32 / 38 mm 24 W / UVC 24 W  5 m 25000 l 22500 l Id. č 90325 

PondoTronic UVC 18 / 24

Modely Rozměry Průtok  230 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoClear Set 4000  330 x 260 x 310 mm  1 000 l/h Qmax 20 W / UVC 7 W  10 m 4 000 l 2 000 l Id. č. 51226 

PondoClear Island 3000  250 x 250 x 270 mm  1 200 l/h Qmax 21 W / UVC 4 W  10 m 3 000 l 1 500 l Id. č. 43186 

German

Technology
& Service

SADA PRŮTOKOVÉHO FILTRU S UVC

PondoClear Set 4000

PondoClear Set 4000
•  Sady filtrů s garancí čisté vody pro jezírka o objemu až 

4 000 litrů (bez ryb)
•  Se 7W UVC čističem pro odstraňování plovoucích řas
• Vícestupňový filtrační systém s různými filtračními 

stupni (filtrační houba, povrchové biologické prvky)
• Včetně výkonné UVC filtrační jednotky se 4 mm 

filtračními štěrbinami a 3 m hadicí (19 mm), obsahuje  
i všechny přípojky.

 SADA PLOVOUCÍHO FILTRU S UVC

PondoClear Island 3000

PondoClear Island 3000
•  Sada plovoucího filtru s garancí čisté vody Pontec pro 

jezírka o objemu až 3 000 litrů (bez ryb) 
•  Se 4W UVC čističem pro odstraňování plovoucích řas
• Včetně filtračních hub
•  Se 3 různými fontánovými nástavci a 4 LED svítidly 

neutrální bílé barvy

*Strana 34*Strana 34

* Do vyprodání zásob.
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MultiClear Set 5000 / 8000 / 15000
• Sady průtokových filtrů s garancí čisté vody Pontec pro jezírka o objemu až  

5 000 / 8 000 / 15 000 litrů (bez ryb) 
• Se 7/11wattovým UVC čističem PondoTronic pro efektivní odstranění plovoucích řas
• Včetně výkonné UVC filtrační jednotky se 4 mm filtračními štěrbinami a 3 m hadicí (19 mm), obsahuje i všechny 

přípojky.

Modely Rozměry včetně UVC v mm Průtok čerpadla  230 V / 50 Hz Mezinárodní

MultiClear Set 5000  385 x 285 x 370 mm 1 500 l/h Qmax UVC, 7 W 5 000 l 2 500 l Id. č. 50238 

MultiClear Set 8000  385 x 285 x 450 mm 2 500 l/h Qmax UVC, 11 W 8 000 l 4 000 l Id. č. 50239 

MultiClear Set 15000  385 x 560 x 410 mm 3 500 l/h Qmax UVC, 11 W 15 000 l 7 500 l Id. č. 42752 

German

Technology
& Service

German

Technology
& Service

SADY VÍCEKOMOROVÉHO FILTRU S UVC

MultiClear Set 5000 / 8000 / 15000

*Strana 34 *Strana 34*Strana 34 *Strana 34

MultiClear Set 8000

MultiClear Set 5000

MultiClear Set 15000

*K dispozici pouze ve verzi pro VB bez čerpadla * Není součástí dodávky

MultiClear 20000 / Sets 20000 / 25000
� Sady průtokových filtrů s garancí čisté vody Pontec pro jezírka o objemu až  

20 000 / 25 000 litrů (bez ryb)  
• S 18/24wattovým UVC čističem PondoTronic pro efektivní odstranění plovoucích řas
• Doporučená oběhová čerpadla PondoMax Eco 5000 a 8000 (5000 / 8000 l/h)

Modely Rozměry včetně UVC v mm Průtok čerpadla*  230 V / 50 Hz Mezinárodní

MultiClear 20000  380 x 555 x 415 mm 5000 l/h Qmax - 20000 l 10000 l Id. č. 93273

MultiClear Set 20000  380 x 555 x 535 mm 5000 l/h Qmax UVC 18 W 20000 l 10000 l Id. č. 93274

MultiClear Set 25000  380 x 555 x 535 mm 8000 l/h Qmax UVC 24 W 25000 l 12500 l Id. č. 93275

PRŮTOKOVÝ FILTR S UVC I BEZ NĚJ

MultiClear 20000 / Sets 20000 / 25000

MultiClear Set 20000 / 25000
MultiClear 20000

NOVINKA
NOVINKA
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Modely Rozměry včetně UVC v mm Průtok čerpadla  230 V / 50 Hz Mezinárodní

PondoPress Set 5000  225 x 225 x 325 mm 1 500 l/h Qmax UVC, 7 W 5 000 l 2 500 l Id. č. 50753 

PondoPress Set 10000  350 x 350 x 450 mm 2 500 l/h Qmax UVC, 9 W 10 000 l 5 000 l Id. č. 57146

PondoPress Set 15000  350 x 350 x 560 mm 2 500 l/h Qmax UVC, 11 W 15 000 l 7 500 l Id. č. 57147 

German

Technology
& Service

PondoPress Set 5000 / 10000 / 15000
• Kompletní sada tlakového filtru s garancí čisté vody pro 

jezírka o objemu až 5 000 / 10 000 / 15 000 litrů (bez ryb)
• Včetně biomechanických filtračních médií a integrované-

ho 7 / 9 / 11W UVC čističe, s jedinečným a praktickým 
čisticím mechanismem pro údržbu filtračních médií

• Výkonné oběhové čerpadlo (1500 / 2500 l/h) se 4 mm 
velkými otvory a 4.5 / 5 m hadicí (19 mm / 25 mm)

• Filtrovanou vodu lze vytlačit do výšky až 1 m a napájet tak 
vodní tok

KOMPLETNÍ SADA TLAKOVÉHO FILTRU S UVC

PondoPress Set 5000 / 10000 / 15000

 Ø 50 mm 

Mezinárodní

Id. č. 37201 PU 10

Modely Rozměry Průtok Tlak  230 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoAir Set 200  150 x 90 x 50 mm  200 l/h   Qmax  0,15 baru  4 W  1,5 m 2 000 l Id. č. 57514 

PondoAir Set 450  185 x 115 x 115 mm  450 l/h   Qmax  0,15 baru  6 W  1,5 m 4 000 l Id. č. 57515 

PondoAir Set 900  175 x 140 x 130 mm  900 l/h   Qmax  0,15 baru  12 W  1,5 m 8 000 l Id. č. 57516 

PondoAir Set 1800  220 x 160 x 180 mm  1 800 l/h Qmax  0,25 baru  25 W  1,5 m 16 000 l Id. č. 43109 

PondoAir Set 3600  255 x 185 x 215 mm  3 600 l/h Qmax  0,30 baru  35 W  1,5 m 32 000 l Id. č. 43111 

German
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PondoAir Set 200–3600
• Kompresory pro obohacení jezírka kyslíkem 
• Pro venkovní použití díky krytí IP 44
• Včetně 2 x 5 m vzduchovací hadice a 2 x 5 m vzduchovací 

hadice a 2 vzduchovacích kamenů
• Včetně 2 náhradních membrán

PondoAir Set 1800 / 3600
• Včetně 4 ks 5m hadice, 4 provzdušňovacích kamenů 

a směrovače vzduchu
 

SADA VZDUCHOVÉHO KOMPRESORU

PondoAir Set 200 / 450 / 900 PondoAir Set 1800 / 3600

Náhradní 
provzdušňovací kámen 
z karbidu křemíku

*Strana 34*Strana 34
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PondoPress Set 
10000 / 15000

PondoPress Set 5000
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Modely Rozměry Tlak  230 V / 50 Hz Délka kabelu Mezinárodní

PondoMatic  370 x 370 x 540 mm  2,00 m  30 l  1 400 W  4 m Id. č. 50754 

German

Technology
& Service

VYSAVAČ KALU

PondoMatic

*Strana 34

ODPUZOVAČ VOLAVEK

German

Technology
& Service

Modely Rozměry Mezinárodní

Rotační koule PondoScare  35 x 190 x 190 mm Id. č. 73353 

*Strana 34

PondoMatic
�  Speciální vysavač pro jezírka a bazény
•  Účinný vysavač kalu s výkonným motorem o výkonu 

1 400 W 
•   Automatická aktivace a vyprazdňování pomocí inteli-

gentního integrovaného snímače
•  30litrová sběrná nádrž s kompaktní konstrukcí
•  Se 3 sacími tryskami: tryska na štěrbiny, tryska na řasy, 

variabilní univerzální tryska (2–10 mm)
•  Zahrnuje 4m sací hadici a 2m výstupní hadici

Rotační koule PondoScare
� Rotační odpuzovač volavek
� Atraktivní rotační větrná třpytka s odraznými prvky 

a motivy oka pro odpuzování volavek a jiných 
ptáků od jezírka

� Včetně zásuvné rukojeti a šňůry pro instalaci nad 
jezírko

Koule PondoScare
� Plovoucí odpuzovač volavek
� Odrazná koule s motivy oka pro odpuzování volavek 

a jiných ptáků a ochranu obyvatel jezírka
� Včetně 2,5m lanka a závaží pro ukotvení plovoucího 

odpuzovače ke dnu jezírka  

German

Technology
& Service

Modely Rozměry Mezinárodní

Koule PondoScare  150 x 150 x 168 mm Id. č. 73352 
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Rotační koule PondoScare Koule PondoScare
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German

Technology
& Service

Modely Rozměry Mezinárodní

PondoThermo  45 x 45 x 190 mm Id. č. 43190 
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TEPLOMĚR DO JEZÍRKA 
PondoThermo

German

Technology
& Service

Modely Rozměry Mezinárodní

Kruh PondoFeed  30 x 240 x 240 mm Id. č. 73351 
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� Plovoucí kruhové krmítko pro ryby 
� Udržuje potravu pro ryby na jednom místě – 

umožňuje snadné upevnění k okraji jezírka nebo 
k zemi

� Včetně upevňovacích prvků (kolíku a šňůry)
• V praktickém pultovém stojánku

PLOVOUCÍ KRUHOVÉ KRMÍTKO PRO RYBY 
Kruh PondoFeed

• Plovoucí teploměr do jezírka se zobra-
zením ve stupních Celsia a Fahrenheita

• Se šňůrou o délce 1,5 m pro upevnění 
k okraji jezírka

• V praktickém pultovém stojánku

OCHRANA PŘED ZAMRZNUTÍM
PondoPolar

� Zajišťuje ochranu před úplným zamrznutím, umožňuje 
naplnění pískem

•  Výměna plynů skrz ventilační drážku
•  Vyrobená z polystyrenu, dvoudílná
•  Vhodná pro použití při teplotách až do -10 °C

* Do vyprodání zásob.

German

Technology
& Service

Modely Rozměry Mezinárodní

PondoPolar  Ø 280 x 225 x 130 mm Id. č. 41891 
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• 
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PondoStar LED PondoStar LED Set 6

PondoStar a PondoFog RGB PondoStar LED Set 1 / Set 3
• Kompaktní sada osvětlení s jedním nebo se třemi teple 

bílými LED bodovými světly
• Vhodné pro použití pod vodou i nad vodou
• 2W / 3x 1W LED dioda teplé bílé barvy
• Stupeň krytí IP 68 
• 12-ti voltový bezpečnostní transformátor. Kabel: 1 x 2 

m zástrčka/transformátor plus 5 m nebo 5 m a 2 x 1 m

SADA LED-SPOTLIGHT
PondoStar LED Set 6
• Vhodné pro použití pod vodou i nad vodou, stupeň krytí 

IP 68
•  Sada energeticky účinných LED diod neutrální bílé 

barvy s 6 ks 0,5W bodového světla
• 12V bezpečnostní transformátor. Délka kabelu: 1x 

zástrčka / transformátor 2 m, plus 3 m a 5x 1,2 m

*1 Toto svítidlo obsahuje vestavěné LED žárovky. Žárovky ve svítidle nelze vyměnit.

OSVĚTLENÍ

22

PondoStar LED Rocklight Set 3 PondoFog RGB
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Modely  230 V / 50 Hz / AC 

Třída 
energetické 
účinnosti

Vážená spotřeba energie na 
jedno bodové světlo (kWh / 
1 0001 h)*1 Mezinárodní

Pontec PondoStar LED warm Set 1    12 V / 4 W G 3 KWh / 1000h Id. č. 90327  

Pontec PondoStar LED warm Set 3    12 V / 4 W — — Id. č. 90328 

PondoStar LED Set 6   12 V / 5 W — — Id. č. 43187 
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� Barevné osvětlení jezírka a zahrady
� Tři výkonná bodová světla s transformátorem a dál-

kovým ovladačem pro atmosférické barevné LED 
osvětlení jezírka nebo zahrady.

� Umožňuje použití nad vodou i pod vodou (IP 68).
� Obsahuje 12V bezpečnostní transformátor a  

2m + 3m + 2x 2m kabel

BAREVNÉ OSVĚTLEÍ JEZÍRKA 
A ZAHRADY

SVĚTELNÝ PRSTENEC PRO 
VODNÍ PRVKY

� Světelný prstenec pro vodní prvky
� Devět energeticky úsporných, teple bílých LED diod 

s celkovou spotřebou jen 2 W
� Vhodný také pro osvětlení jednotlivých částí jezírka 

a zahrady; umožňuje použití nad vodou i pod vodou 
(IP 68). 

� Obsahuje 12V bezpečnostní transformátor a  
2m + 8m kabel

PondoStar LED RGBW Set 3 PondoStar LED Ring Compact

*1 Toto svítidlo obsahuje vestavěné LED žárovky. Žárovky ve svítidle nelze vyměnit. *1 Toto svítidlo obsahuje vestavěné LED žárovky. Žárovky ve svítidle nelze vyměnit.

Modely
 230 V / 50 Hz / 

AC 

Třída ener-
getické 
účinnosti

Vážená spotřeba ener-
gie na jedno bodové 
světlo (kWh / 1 000 h)*1 Mezinárodní

PondoStar LED RGBW Set 3   12 V / 5 W — — Id. č. 73355 

PondoStar LED Ring Compact   12 V / 2 W — — Id. č. 93277 

SADA OSVĚTLENÍ V KAMENI VYVÍJEČ MLHY PRO JEZÍRKA
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Modely  230 V / 50 Hz / AC 
Třída ener-
getické 
účinnosti

Vážená spotřeba energie 
na jedno bodové světlo 
(kWh / 1 000 h)*1 Mezinárodní

PondoStar LED Rocklight Set 3   12 V / 3 x 1 W — — 87585 

PondoFog RGB   24 V / 23 W — — 87989 
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Kamínkové osvětlení Set 3
� Atraktivní osvětlení v podobě kamene
� Energeticky úsporná technologie s teplým LED světlem 

pro osvětlení zahrady anebo jezírka
� Vhodné pro umístnění pod vodou i mimo vody (IP 68)
� Set obsahuje tři světla, transformátor a  

2 m + 3 m + 2 m + 2 m dlhé kabely

PondoFog RGB
� Vyvíječ mlhy s integrovaným RGB LED světlem
� Energeticky úsporný plovoucí mlhovač pro jezírka, malé 

vodní instalace, balkony, terasy (vhodné pro použití v 
interiéru)

� Pro použití na vodě i pod vodou (IP 68)
� Jednoduchá instalace kompletního setu mlhovače s LED 

světlem, 2 m + 8 m dlouhým kabelem, transformátorem, 
a plovoucí základnou 

NOVINKA
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Modely Solární panel Čerpadlo /stejnosměrné Vulkán Mezinárodní

PondoSolar 150  1,4 W 6 V  45 cm Id. č. 40277 

PondoSolar 250 Control  3 W 7–9,5 V  60 cm Id. č. 43324 

PondoSolar 600 Control  7 W 10–13 V  80 cm Id. č. 43325 

PondoSolar 1600  20 W 12–18 V  180 cm Id. č. 43326 

PondoSolar Charge INT  – 9 V  – Id. č. 46786 

PondoSolar Charge (VB)  – 9 V  – Id. č. 46787 *

PondoSolar 150 / 250
SADA SOLÁRNÍ FONTÁNY

PondoSolar 150
• S průtokem 150 l/h, 6V čerpadlo
• S 1,4W solárním panelem
• Dodávka obsahuje montážní nástavce 

a 4 různé hlavice s tryskou
• Když svítí slunce, fontána je napájena solární 

energií a nevyžaduje elektřinu 

PondoSolar 250 Control
• S průtokem 250 l/h, 7–9,5V čerpadlo
• S 3W solárním panelem
• Obsahuje lithium-iontovou baterii 

7,4 V, 2 000 mAh
• Dodávka obsahuje 4 hlavice s tryskou, 

LED osvětlení a dálkové ovládání 
•  Fontánu lze používat i při oblačnosti 

a za soumraku

PondoSolar 600 Control
• S průtokem 600 l/h, 10–13V čerpadlo
• Se 7W solárním panelem
•  Obsahuje lithium-iontovou baterii 

7,4 V, 4 000 mAh
• Dodávka obsahuje 2 hlavice s tryskou, LED 

osvětlení a dálkové ovládání pro ještě vyšší 
pohodlí

• Fontánu lze používat i při oblačnosti a za 
soumraku

PondoSolar 1600
• S průtokem 1 600 l/h, 12–18V čerpadlo
• Se solárním panelem 2x 10W
• Dodávka obsahuje 2 hlavice s tryskou
• Když svítí slunce, fontána je napájena solární energií 

a nevyžaduje elektřinu

PondoSolar Charge
• Nabíječka 230 V / 

50 Hz, 9 V pro 
nabíjení modelů 
PondoSolar 250 a 600 
Control ve vnitřních 
prostorách

• Umožňuje nabíjení 
solárních modulů 
a provoz sad i po zápa-
du slunce

* Do vyprodání zásob.

PondoSolar 600 / 1600

*Strana 34
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Modely Solární panel Čerpadlo / stejnosměrné Vulkán Mezinárodní

PondoSolar Lily Island  1,3 W 6 V  30 cm Id. č. 40280 

PondoSolar LED Island  2,5 W 2 V  50 cm Id. č. 93276 

PondoSolar LED Set 3  2,5 W 9 V – Id. č. 77939 

PondoSolar Air 150 Plus  1 W 6 V – Id. č. 46785 

SADA PLOVOUCÍ SOLÁRNÍ FONTÁNY

PondoSolar Lily Island

• S průtokem 150 l/h, 6V čerpadlo
• S 1,3W solárním panelem
• Se 4 hlavicemi s tryskou
• Když svítí slunce, fontána je napájena solární 

energií a nevyžaduje elektřinu

PondoSolar Lily Island
SOLÁRNÍ SADA PRO 
PROVZDUŠNĚNÍ JEZÍRKA

PondoSolar Air 150 Plus

• Čerpadlo pro provzdušnění jezírka (výkon cca 80 l/h) 
s nejnovější bateriovou technologií

• Obsahuje lithium-iontovou baterii 3,7 V, 2 000 mAh pro 
provzdušňování za soumraku a během noci

• S hadicí o délce 200 cm a provzdušňovacím kamenem
• S 1W, 6V solárním panelem 

PondoSolar Air 150 PlusPondoSolar LED Set 3

PondoSolar LED Set 3

� Sada osvětlení se třemi kompaktními LED světlomety 
s teplým bílým světlem a jedním kolíkem

� S lithium-iontovou baterií, 3,7 V, 1 800 mAh
� Bodová LED svítidla s výkonem 0,5 W se rozsvěcí 

za soumraku
� Bodová světla pro jezírka a zahrady, která jsou  

vhodná pro použití nad vodou i pod ní (IP 68)  
� Součástí dodávky je 5m kabel a dva 1,5m kabely

SOLÁRNÍ SADA PRO 
OSVĚTLENÍ JEZÍRKA

*Strana 34

PondoSolar LED Island

� S čerpadlem 180 l/h, 7 V a solárním panelem 2,5 W
� Včetně čtyř různých vzorů trysek
� Včetně automatického, teple bílého LED osvětlení
� S Li-polymerovou baterií 3,7 V / 600 mAh
� V závislosti na stavu nabití baterie běží čerpadlo se 

světlem večer až šest hodin

PondoSolar LED Island

NOVINKA
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PondoNet Id. č. 40292 

• Dlouhá, 100cm rukojeť
• S mřížkou o průměru 20 cm
• Šířka mřížky 2 mm

BAMBUSOVÁ SÍŤ
PondoNet

*Strana 34
 Ø 17 cm Id. č. 57528 

PondoLily
� Plovoucí leknín z plastu odolného vůči vlivům počasí
� S upevňovacím okem
� Sada 4 barev, červená / oranžová / bílá / fialová 

v propagační krabici
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KONSTRUKCE JEZÍREK
PondoFall
� Kanál pro vodní toky a vodopády s možností snadné 

instalace
� Prvek pro tiché napájení vodních toků a vodopádů se 

stupňovitou přípojkou na hadici (19/25 mm).
� Vyrobeno z plastu odolného vůči vlivům počasí a UV záření
� Vhodné pro průtoky 1 000 l/h až 4 000 l/h (litrů za 

hodinu).

PondoFall LED
�	Snadno instalovatelná výpust vodních toků a vodopádů 

s LED osvětlením
�	Osvětlený výstupní okraj s 24 LED diodami s teplým 

bílým světlem
�	Se stupňovitou přípojkou na hadici (19/25 mm), kterou 

lze instalovat zezadu nebo zespodu
�	Vyrobeno z plastu odolného vůči vlivům počasí a UV záření
�	Vhodné pro průtoky 2 000 l/h až 6 000 l/h (litrů za hodinu).
�	Obsahuje 12V bezpečnostní transformátor a 2m + 8m kabel

PondoFall LED Id. č. 73349 PondoFall Id. č. 73348 
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DEKORACE
PondoHyacinth
�   Plovoucí hyacint do jezírka z plastu odolného vůči 

vlivům počasí, s upevňovacím okem
�   Přesvědčivě realistická umělá rostlina o průměru cca 

14 cm pro dekoraci jezírek
�  V atraktivní propagační krabici

PondoHyacinth Id. č. 77938  

*Strana 34
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PondoHyacinth Blooming Id. č. 90326

PondoHyacinth Blooming
�   Kvetoucí doplněk ke svěžímu zelenému hyacintu 

PondoHyacinth
�   Zdánlivě skutečný design z plastu odolného proti 

povětrnostním vlivům pro ozdobu jezírka o průměru 
cca 14 cm

�  V atraktivním pultovém boxu

NOVINKA
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KONSTRUKCE JEZÍREK

Modely Rozměry Barva Materiál Tlak Mezinárodní

PondoHose 1/2“  1/2“ / 13 mm Tlak PVC  1 baru Id. č. 89401 

PondoHose 3/4“  3/4“ / 18 mm Tlak PVC  1 baru Id. č. 89402 

PondoHose 1“  1“ / 25 mm Tlak PVC  1 baru Id. č. 89403 

PondoHose 1 1/4“  1 1/4“ / 32 mm Tlak PVC  1 baru Id. č. 89404 

PondoHose 1 1/2“  1 1/2“ / 38 mm Tlak PVC  1 baru Id. č. 89555 
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Černá, spirálová hadice
� Klasická, spirálová hadice v dlouhých návinech
• Odolná proti teplotě od -15°C do +50°C
• Hladká vnitřní strana
• Tlak maximálně 1 bar
• Vyrobeno z pružného PVC materiálu

PondoFol - PVC jezírková fólie
• Pevná 0.5 a 1.0 PVC jezírková fólie
• Odolná, černá
• Dostupnost ve čtyřech velikostech na rolích
• Praktické - nejběžnější velikosti
• Již prefabrikované

STAVBA JEZÍRKA

PondoFol Pre-Packed 0,5mm / 2 x 1,5m Id. č. 90002

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 2 x 3 m Id. č. 90003

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 4 x 3 m Id. č. 90004

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 5 x 4 m Id. č. 90005

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 4 x 6 m Id. č. 90006

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 5 x 6 m Id. č. 90007

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 6 x 6 m Id. č. 90008

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 6 x 8 m Id. č. 90009

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 2 x 100 m Id. č. 50769 PU 200 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 4 x 50 m Id. č. 50778 PU 200 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 6 x 40 m Id. č. 50779 PU 240 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 8 x 30 m Id. č. 50780 PU 240 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 2 x 100 m Id. č. 50769 PU 200 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 4 x 50 m Id. č. 50778 PU 200 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 6 x 40 m Id. č. 50779 PU 240 m2

Výstelka z PVC pro jezírka, 0,5 mm / 8 x 30 m Id. č. 50780 PU 240 m2

*Strana 34*Strana 34
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PONTEC ZÁRUKA PRŮZRAČNĚ  
ČISTÉ VODY NA VYŽÁDÁNÍ 

1. Obecně
Společnost PfG GmbH, Tecklenburger Straße 161, 48477 Hörstel, 
Německo, poskytuje na výrobek/set, který jste zakoupili, záruku prů-
zračně čisté vody s trváním 24 podle následujících podmínek, pokud 
se s pomocí přiloženého záručního listu nebo prostřednictvím webové 
stránky www.pontec.com zaregistrujete u společnosti PfG GmbH. 
Záruka platí vedle zákonných záručních povinností prodejce (dodatečné 
plnění, odstoupení, újma, náhrada škody) a tyto povinnosti neomezuje. 
Platí bez ohledu na závazné předpisy o ručení, jako například podle 
zákona o ručení za výrobek, v případech úmyslu a hrubé nedbalosti,  
v souvislosti s újmou na životě, těle nebo zdraví zavi něnou společností 
PfG GmbH nebo jejími pověřenci. 

2. Začátek záruční doby
Záruční doba začíná běžet, pokud jsou přiložený, kompletně vyplněný 
záruční list průzračně čisté vody volitelně e-mailem (info@pontec.com) 
nebo poštou (PfG GmbH, Postfach 2069, 48469 Hörstel) nebo vaše 
žádost na www.pontec.com do tří měsíců od data nákupu doručeny 
společnosti PfG GmbH. Záruční list je kompletně vyplněný, když obsa-
huje následující údaje: 
 
•  zakoupený výrobek/set 

(uveďte prosím přesné typové označení) 
•  velikost jezírka (cca povrch v m2 / přibliž. objem 

vody v m3 / cca nejhlubší místo v cm) 
•  stávající obsádka ryb (v cm na 1 000 litrů vody v jezírku)
•  datum nákupu a 
• název a adresa prodejce. 

3. Záruční plnění
Společnost PfG GmbH vám po úspěšné registraci podle bodu 2 po dobu 
24 měsíců ručí za to, že s výrobkem/setem lze dosáhnout průzračně 

čisté vody ve vašem jezírku, pokud výrobek/set bude odborně namon-
tován podle návodu k montáži, pokud bude používán v souladu s urče-
ním a s použitým systémem po nepřetržitou dobu minimálně šesti týdnů 
v období jezírkové sezóny (měsíce březen až září) při 24hodinovém 
provozu čerpadla a tedy i filtračního zařízení a pokud budou dodržena 
všechna ustanovení návodu k obsluze včetně pokynů pro dosažení prů-
zračně čisté vody ve vašem jezírku. 

Průzračně čistá voda ve smyslu této záruky průz ra čně čisté vody 
znamená, že až do hloubky jezírka 0,5 metru od povrchu jezírka lze roz-
poznat ryby, rostliny nebo kameny. Průzračně čistá voda neznamená, 
že voda v jezírku je stejně průzračná jako voda z vodovodu. Zakalení 
a zabarvení se ve vodě jezírek vyskytují vždy a jsou také přirozená. 
Vláknité řasy jsou znamením dobré kvality vody a nikterak neomezují 
průzračnost vody.

Jezírko ve smyslu této záruky průzračně čisté vody je uměle vybudova-
ná vodní plocha z jezírkové fólie nebo skořepiny s minimálním osázením 
rostlinami v rozsahu jedné třetiny vodní plochy a denním slunečním 
zářením v rozsahu čtyř až šesti hodin. Stanoviště jezírka se nachází mini-
málně čtyři metry od listnatých a/nebo jehličnatých stromů. 

4. Vyloučení záruky
Záruka je vyloučena

•  v případě nedodržení pokynů k instalaci v návodu k použití nebo
•  v případě chybného výběru systému nebo 
• v případě použití součástí jiných výrobců nebo 
•  v případě použití výrobků pro péči o jezírko od  

jiných výrobců, zejména v případě použití  
výrobků pro péči o jezírko obsahujících měď nebo

• v případě porušení povinností z vaší strany. 

5. Uplatnění nároků
Nároky ze záruky můžete po dobu záruky uplatnit pouze vůči společ-
nosti PfG GmbH. Za tímto účelem jste nejprve povinni informovat o zjiš-
těné závadě společnost PfG GmbH e-mailem na adresu info@pontec.
com nebo telefonicky na telefonním čísle +49 (0)5454-933949-30. Po 
zaznamenání závady vám společnost PfG GmbH poskytne podporu pro 
odstranění závady. Pokud tuto pomoc nelze na místě realizovat nebo 
pokud nepřinese požadovaný výsledek, musíte o tom znovu informo-
vat společnost PfG GmbH e-mailem na adresu info@pontec.com nebo 
telefonicky na telefonním čísle +49 (0)5454-933949-30 a umožnit 
společnosti PfG GmbH, aby vám poskytla další radu ohledně odstranění 
závady. Pokud vám společnost PfG GmbH může poskytnout další radu 
pro odstranění závady, musíte se v první řadě naposledy pokusit odstra-
nit závadu s přihlédnutím k dané radě. Pokud společnost PfG GmbH 
nemůže poskytnout žádnou alší radu pro odstranění závady, máte nárok 
na plnění v případě záruky ze strany společnosti PfG GmbH, pokud jsou 
jinak splněny předpoklady pro poskytnutí záruky. 

6. Plnění v případě záruky
V případě záruky vám společnost PfG GmbH vrátí zaplacenou kupní 
cenu výrobku, pro který byla získána záruka průzračně čisté vody, a to 
proti předložení kopie originálního dokladu o nákupu a po vrácení vad-
ného výrobku společnosti PfG GmbH.
Další nároky ze záruky průzračně čisté vody nevyplývají. 

UPOZORNĚNÍ: ČASTÉ PŘÍČINY ZKALENÉ VODY 
Dodržujte pokyny pro údržbu a péči uvedené v návodu k použití. 
V závislosti na znečištění jezírka může trvat až šest týdnů, než se jezírko 
vyčistí. Filtr pracuje mechanicky a biologicky. Za účelem biologického čiš-
tění se v jezírku usazují mikroorganismy. V případě příliš častého čištění  
se ve filtrační pěně nevytvoří dostatečné množství mikroorganismů. V pří-
padě příliš zřídkavého čištění již filtrační houby nepojmou více nečistot,  

o to více to platí, když se výrazně sníží průtok. Častými příčinami zka-
lené vody jsou vedle příliš častého nebo příliš zřídkavého čištění filtru: 

•  Chybějící výměna opotřebitelných součástí,  
např. žárovky UVC nebo filtračních hub 

•  Výškový rozdíl mezi povrchem vody a nejvyšším 
bodem v tlakovém systému je větší než 1 metr. 

•  Tlakové ztráty v důsledku příliš velké délky 
hadic nebo příliš malého průměru hadic 

•  Chybějící vstupní uzávěr (kapilární uzávěr), tudy povr-
chová voda splachuje nečistoty a/nebo hnojiva (dusík, 
trávníkové hnojivo atd.) ze zahrady do jezírka 

•  Příliš intenzivní krmení ryb způsobuje  
znečištění jezírka živinami. 

•  Nesprávná poloha jezírka vede k  
nerovnováze (např. příliš slunce, příliš stínu) 

• Chybějící promíchávání vody v jezírku.

 PfG GmbH
 Tecklenburger Straße 161
 48477 Hörstel
 Germany
  info@pontec.com
 www.pontec.com
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Společnost PFG GmbH poskytuje na zakoupené zařízení značky PFG 
záruku o délce 2 / 3 / 15 let v souladu s níže uvedenými podmínkami. 
Záruka se poskytuje nad rámec povinné zákonné záruky prodejce 
a neovlivňuje závazky v rámci této povinné zákonné záruky. Tato 
záruka neovlivňuje platnost ustanovení povinné zákonné záruky, 
například ustanovení zákona o odpovědnosti za vady výrobku, či 
případy úmyslného nebo hrubého zanedbání, zranění ohrožujícího 
život nebo zdraví či zranění končetin na straně společnosti PFG GmbH 
nebo jejích zástupců. Platnost záruky začíná dnem prvního nákupu 
zařízení značky PFG od prodejce společnosti PFG. V případě uplatnění 
záručního požadavku nebo opakovaného prodeje produktu značky 
PFG nedochází k prodloužení platnosti záruky. Záruka společnosti 
PFG GmbH garantuje řádnou funkčnost a použitelnost produktu 
značky PFG v souladu s jeho zamýšleným účelem. V tomto ohledu 
je rozhodující vědecko-technologická úroveň v okamžiku výroby. 
Zařízení společnosti PFG musí v daném okamžiku vykazovat závadu, 
která způsobila jeho poškození. V případě záručních požadavků si 
společnost PFG GmbH vyhrazuje právo zařízení značky PFG zdarma 
opravit nebo zdarma doručit náhradní díly pro zařízení PFG či jiné 
náhradní zařízení. Jestliže se zařízení PFG stejného typu již nevyrábí, 
vyhrazuje si společnost PFG GmbH právo doručit zákazníkovi dle vlast-
ního uvážení takové náhradní zařízení z produktové řady společnosti 
PFG, jehož vlastnosti jsou nejbližší zařízení, které je předmětem 
záručního požadavku. Záruka se vztahuje pouze na poškození samot-
ného zakoupeného zařízení společnosti PFG. Náhrady nákladů na 
instalaci, demontáž a kontrolu, nároky na odškodné za poškození, ke 
kterému nedošlo na vlastním zakoupeném zboží, jakož i náhrady za 
ušlý zisk nebo nemožnost zařízení používat, i další náhrady za škody 
a ztráty jakéhokoli druhu, které byly způsobeny zařízením značky 
PFG nebo jeho používáním, jsou ze záruky vyloučeny. Ze záruky jsou 
vyňata poškození způsobená • mechanickým poškozením při nehodě, 

pádu nebo nárazu nebo • vyšší mocí či přírodní katastrofou, mimo 
jiné záplavami, požáry nebo mrazem, • nedbalostním nebo úmyslným 
zničením (např. odříznutím zástrčky nebo zkratováním napájecího 
kabelu), či • chybným, nesprávným či nezamýšleným použitím, 
chybami při obsluze nebo instalaci či nedostatečnou údržbou (např. 
používáním nevhodných čisticích prostředků, zanedbanou údržbou, 
usazeninami vodního kamene), přetížením nebo nedodržováním 
návodu k obsluze, • vlastními pokusy uživatele o opravu, a také 
poškozením • dílů podléhajících opotřebení, jako jsou osvětlovací 
prvky a rotory, • křehkých dílů, jako je sklo, žárovky a • spotřební 
materiál, například baterie nebo filtrační pěny. V otázkách řádného 
používání společnost PFG GmbH odkazuje na návod k obsluze, který 
je součástí této záruky. Uplatňování požadavků Záruční požadavky lze 
uplatňovat výhradně vůči společnosti PFG GmbH se sídlem na adrese 
Tecklenburger Straße 161, 48477 Hörstel, Německo, a to v rámci 
záručního období. Pro uplatnění záručního požadavku musí vlastník 
produktu na vlastní náklady a riziko odeslat předmětné zařízení nebo 
jeho část společnosti PFG GmbH spolu s kopií originální účtenky 
vystavené prodejcem produktů PFG, tímto záručním certifikátem 
a písemným popisem závady, která je předmětem reklamace. Obecná 
ustanovení Tato záruka se řídí německým právním řádem, s výjimkou 
Úmluvy Organizace spojených národů o smlouvách o mezinárodní 
koupi zboží (CISG).

PfG GmbH
Tecklenburger Straße 161
48477 Hörstel
info@pontec.com
www.pontec.com
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V okouzlení vody a zahrady

PfG GmbH
Tecklenburger Straße 161
48477 Hörstel
Německo
info@pontec.com
www.pontec.com
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Váš distributor produktů pontec®:

Piktogramy pontec®

Jmenovité napětí / Jmenovité napětí / 
Spotřeba energieSpotřeba energie

TlakTlak PrůtokPrůtok Délka kabeluDélka kabelu Rozměry Rozměry 
(D x Š x V)(D x Š x V)

Výška fontányVýška fontány Jezírka bez rybJezírka bez ryb Jezírka s rybamiJezírka s rybami Kapacita – filtryKapacita – filtry UVC UVC 
PrůtokPrůtok

Přípojka  Přípojka  
na hadicina hadici

Záruka 2 rokyZáruka 2 roky Záruka 3 rokyZáruka 3 roky Záruka 15 letZáruka 15 let Min. spotřeba Min. spotřeba 
energieenergie

Max. výkonMax. výkon Snadné čištěníSnadné čištění Záruka čisté vodyZáruka čisté vodyHrubé nečistoty Hrubé nečistoty 
max.max.


